ТЕКСТ ОРИГИНАЛ
Здравствуйте господин Roberto Costa!

Благодарю Вас за Ваше письмо!

Мы готовы провести встречу 28 апреля 2014 г.

Информирую Вас о том, что наша делегация планирует прибыть в Италию 26 апреля, а убыть в Россию 29 апреля.

Мы прорабатываем вопрос нашего размещения в Saint Vincent Resort & Casino.

Также мы прорабатываем вопрос поиска переводчика с русского языка на итальянский для нашей встречи.

Может Вы посоветуете нам ближайший международный аэропорт к Вашему городу для удобства прибытия?

Надеюсь на скорую встречу.

С уважением, Сергей Михайлов.

ПЕРЕВОД НА ИТАЛЬЯНСКИЙ ЯЗЫК
Buongiorno, signore Roberto Costa! 

La ringrazio per la vostra lettera! 

Siamo pronti a tenere la riunione il 28 aprile 2014. 

La voglioamo informare che la nostra delegazione ha previsto di arrivare in Italia il 26 aprile e di ritornare in Russia il 29 aprile. 

Stiamo lavorando sulla questione del nostro alloggio a Saint Vincent Resort & Casino. 

Inoltre, stiamo lavorando sulla questione di trovare un traduttore dal russo in italiano per il nostro incontro. 

Magari Lei potrebbe consigliare l'aeroporto internazionale il più vicino dalla vostra città per la nostra comodità del'arrivo. 

Spero di vedervi presto. 

Cordiali saluti, Sergey Mikhailov.

